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2. 

 

 

TU BI-SVÁT-TÓL PESZAH-IG 

 

 

Sevát 
11. hónap, január-február 

– Tu bi-svát: sevát hó 15,  a fák újéve (Misna, Ros ha-sana 1:1), „a gyümölcsök ünnepe” 

 Askenáz minhag: 15 különböző gyümölcs, izraeli gyümölcsök; zsoltárok (104, 120-

134) 

 Szefárd minhag: egész éjszaka tanulás, külön liturgia 

 Kabbalista hatás: tu bi-svát-i széder 

 Izraelben: faültetés 

 

A négy különleges szombat 

peszah előtt négy különleges szombat, a naptártól függ pontos dátumuk 

– Sabbat sekalim (שקלים): Ex. 30:11-16  

–  Sabbat zakhor (זכור): Deut. 25:17-19  

– Sabbat para (פרה): Num. 19:1-22 

–  Sabbat ha-hodes (החודש): Ex. 12:1-20 

 

Ádár 

12. hónap, a szökőhónap (3, 6, 8, 11, 14, 17. évben). Adar rison (első): jorcajt, Adar seni 

(második): ünnepek, születésnapok, bar micva, stb. Február-március (-április).  

– Zajin adar: ádár 7-e, Mózes halálának évfordulója; hevra kadisa vacsora 

– Purim (פורים): Ádár 14; Eszter könyve. Kisünnep / Tóra utáni ünnep. Délelőtt Tóra-

olvasás. 

 Eszter böjtje: kisböjt (purim előtt) 

 purim 

– megilla: este és reggel felolvassák; tekercs 

– Haman-klopfn: kereplő, zaj 

– slahmonesz / selah manot / שלח מנות (Eszt. 9:22) 

– szeuda: purim napján délután 

– Haman-tasn / Hámán füle 

 .bT Megilla 7b :(’amíg nem tudja’) עד דלא ידע –

– purim-spil 

 Susan purim: Ádár 15  

 

 

 


